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1 INTRODUCCIÓN
El presente proyecto consiste en una estación seccionadora de apertura de la línea de 345 kV entre las ET Cobos y la ET Andes que se denominará Estación de Seccionamiento (ES) Altiplano 345. 

Se describen los principios de protección que se utilizarán en cada tramo de línea 345 kV.
La nueva estación Altiplano 345 kV estará conectada a la línea de 345 kV en una apertura de la línea de 345 kV entre la ET Cobos en la Argentina y la ET Andes en Chile en una torre de retención ubicada aproximadamente a 200 km de la ET Cobos 345 kV. 
Esta especificación particular define las protecciones de las líneas de 345 kV que arriban y parten de la estación, el Servidor de Ingeniería para protecciones y control y los equipos de prueba.
Todos los terminales y funciones de protección a suministrar deben cumplir con lo indicado en la ETPYC54 (Especificación Técnica Nº 54 - Sistemas de Control y Protección) de TRANSENER, con las aclaraciones incluidas en el presente documento y en las Especificaciones Técnicas Generales para los sistemas de Protecciones.
2 CONDICIONES AMBIENTALES, SÍSMICAS Y CRITERIOS DE DISEÑO

Los datos ambientales, sísmicos y criterios de diseño generales de las subestaciones donde se instalarán estos equipos son los indicados en el Capítulo 7 sección 2 parte 1, Especificaciones Técnicas Generales de Montaje Electromecánico.
3 ALCANCE DEL SUMINISTRO
El Contratista estará a cargo, según las presentes Especificaciones, de: 

· El suministro de todos los sistemas de protección, instalados en armarios según se detalla en esta especificación, a montar en la estación seccionadora Altiplano de 345 kV.
· La readecuación del sistema de localización de fallas del tipo TWS existente en la línea, de modo que pueda supervisar los dos tramos de línea resultantes de la inserción de la estación de seccionamiento.
· El suministro del software asociado según se detalla en esta especificación.

· El suministro de repuestos según se describe más adelante.

· El suministro de las unidades centrales de acceso a las protecciones y de evaluación de registros de fallas.

· Los protocolos de ensayos en fábrica de todos los suministros.
· Los estudios de coordinación de protecciones tanto de la propia EM Altiplano como de las líneas involucradas en el seccionamiento, así mismo se deberá hacer un estudio de en las Instalaciones de Transmisión por aumento de Nivel de Cortocircuito, y las correcciones necesarías en las mallas de puestas a tierras de las ET vinculadas 

· La programación y ajuste de todo el sistema de protecciones 

· La ejecución de los ensayos de puesta en servicio del suministro completo.

· La entrega en término de toda la documentación: Planos, manuales, catálogos, listas de materiales, protocolos pro-forma, protocolos de ensayos en fábrica y de puesta en servicio.
El suministro responderá estricta y adecuadamente a su fin, en conjunto y en detalle, a cuyo efecto el Contratista deberá incorporar a sus protecciones no solo lo estrictamente consignado en la presente Especificación Técnica, sino también todo lo necesario para que las mismas resulten completas con arreglo a su fin. Especialmente se tendrá en cuenta que la palabra PROTECCIÓN incluye a la protección propiamente dicha más todos sus accesorios necesarios para su óptimo funcionamiento dentro del SISTEMA ELÉCTRICO al que están destinadas. Es decir, el Oferente debe considerar que las protecciones deben suministrarse con la totalidad de los accesorios tales como: terminales, supervisores de circuitos, relés auxiliares, relés ultrarrápidos de disparo, borneras, cables, fibras ópticas, material menor y todo otro elemento necesario, aunque no esté específicamente indicado en la presente descripción.

Se consideran como límite del suministro de las presentes Especificaciones los siguientes:

· Para los armarios: Las borneras terminales instaladas en cada uno de ellos.

Para los equipos, protecciones y elementos sueltos: Los mismos equipos, protecciones y elementos solicitados.

4 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

La presente especificación se complementa con las Planillas de Datos Técnicos Garantizados incluidas en el Capítulo 7 sección 5 parte 11.
5 PROTECCIÓN DE LA LÍNEA DE 345 kV
Se instalarán las protecciones de la línea 345 kV correspondiente a la estación seccionadora (ES) Altiplano de la Interconexión en 345 kV entre la E.T. Cobos 345 kV y E.T. Andes 345 kV en Chile para la protección de la línea de 345 kV.
La línea se encuentra actualmente protegida desde el extremo de la ET Cobos y la ET Andes por protecciones de impedancia, por ello se debe ofrecer las protecciones de la línea en la Estación Altiplano constituida por dos protecciones de impedancia (sistema 1 y sistema 2) que proteja la línea a Chile y otras dos que proteja la línea a Cobos. Estas últimas deberán disponer de doble funcionalidad: Protección de Impedancia y Protección Diferencial de Línea (o en su defecto se deberá proveer una unidad para cada función). Adicionalmente, en la ET Cobos deberá proveerse dos protecciones iguales (sistema 1 y sistema 2), ya que las existentes quedarán fuera de servicio.
5.1 Protecciones actuales de la línea de 345 kV

La línea se encuentra actualmente protegida desde la estación Cobos en Argentina y la estación Andes en Chile. 

Las protecciones son las siguientes:

Tablero de protección Línea Sistema 1 

1.      51-51N (Sobrecorriente).- Protección Siemens 7SJ5111 

2.      21-67N-79-25 (Impedancia) - Protección Siemens 7SA5131

3.      27-59 (Tensión) - Protección Siemens 77RW6000

Tablero de protección Línea Sistema 2
1.      21-67N-79-25 (Impedancia) - Protección Siemens7SA5131

5.2 Características generales y composición de los sistemas de protecciones y control
Los dos sistemas de protecciones y control con que contará la línea serán principales y trabajarán de manera totalmente independiente, utilizando para ello circuitos eléctricos separados.
Los dos sistemas deberán ser compatibles con las protecciones actualmente instaladas en las dos estaciones. 
Cada sistema estará compuesto básicamente por un terminal de control y protección de línea dotada de las siguientes funciones:

Sistema 1
1 Protección distanciométrica.
2 Esquema de teleprotección para la función distanciométrica.

Con posibilidad de actuación en condiciones de fuente débil ó " weak infeed'', bloqueo por inversión de la dirección en líneas paralelas y conmutación a sobrealcance en caso de avería de la teleprotección.

3 Detección de oscilaciones de potencia 

Con opción de bloqueo o disparo ante detección de pérdida de paso.
4 Detección de problemas en los circuitos de alimentación de tensión alterna.

Aplicable a todas las funciones que dependen de la tensión.

5 Protección de sobrecorriente de fase  tierra direccional / no-direccional

Incluida, con al menos tres etapas direccionales (una etapa a tiempo inversa) y tres etapas no direccionales (una etapa a tiempo inversa) para fase e igual cantidad para tierra.

6 Esquema de teleprotección para la protección de sobrecorriente a tierra direccional.

Sólo cuando no se equipa el terminal con protección diferencial de línea. Debe contar con posibilidad de actuación en condiciones de fuente débil ó "weak infeed".
7 Protección de sobrecorriente de secuencia negativa.

Con dos etapas corriente-tiempo (una a tiempo inversa), las cuales pueden ser de utilidad en la programación de funciones relacionadas con desbalances en la línea (conductor abierto, recierre, etc.)

8 Protección direcciona/ de potencia activa v reactiva.

9 Protección de sobretensión.

Con al menos cuatro etapas de medición fase-tierra y una etapa de alarma (esta última puede medir la tensión fase-fase).
10 Recierre uni-tripolar.

Para uno o dos interruptores, según corresponda.

11 Verificación de sincronismo ("syncrocheck").

Para uno o dos interruptores, según corresponda.

12 Función "cierre sobre falla".

Para cada función de protección.

13 Función "conductor roto".

14 Función "stub".

15 Protección de sobrecarga.

16 Protección avería de interruptor.

Para uno o dos interruptores, según corresponda.

17 Protección discrepancia de polos.

18 Localización de fallas.

19 Registro oscilográfico y de eventos.

Supervisor de circuito de disparo.

Para uno o dos interruptores, según corresponda.

20 Matriz de disparo.

Para uno o dos interruptores, según corresponda.

21 Llave de pruebas.

Para cada terminal instalado.

22 Llave de corte de la alimentación.

23 Lógica complementaria.

24 Bloqueo al cierre de interruptores.
25 En el caso de la línea hacia Cobos deberá estar incluida la función diferencial.
Sistema 2
Idéntico al Sistema 1.

Cada sistema de protección se instalará en un armario exclusivo. Deberá contemplarse además toda la lógica complementaria a la protección de línea.

Las protecciones estarán conectadas a la red Ethernet de la estación, a través de la cual se podrán realizar cambios de ajuste, cambios de configuración, descarga de registros etc. Además, las alarmas se transferirán a la RTU o Gateway a través de la red, según se describe en el capítulo general de esta especificación.
Protección distancia de respaldo (S1 + S2)

La protección deberá operar en forma coordinada con la protección de distancia principal. 
Protección de sobrecorriente de tierra configurable (S1 +S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4. 
Protección de sobrecorriente de fase configurable (S1 +S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Protección de sobretensión (S1+S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Lógica programable
 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Módulo de recierre
 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Localización de fallas (S1 +S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Protección de interruptor (S1+S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4.
Funciones incorporadas de registración oscilográfica de perturbaciones y de eventos (S1+S2)

 De acuerdo a lo indicado en el apartado 1 de Capítulo 7 sección 2 parte 4 Componentes del suministro
Se detallan para cada uno de los armarios tipo las protecciones y componentes en cantidad y tipo. De todos modo,s todas estas cantidades deben interpretarse como orientativas para confeccionar la Propuesta. Las cantidades exactas y tipo de los componentes resultarán del Proyecto Ejecutivo que deberá desarrollar posteriormente la contratista.

Armario tipo TPL31 (Protección de Línea de 345 kV - Sistema 1)

Descripto en puntos anteriores.
Armario tipo TPL32 (Protección de Línea de 345 kV - Sistema 2)

Ídem Sistema 1.
5.3 Repuestos
Se proveerán los siguientes repuestos, para cada una de las EE.TT. donde se instalen estos armarios de protecciones:
Protecciones de líneas de 345 kV
Una (1) unidad de cada protección solicitada en el Pliego.

Un (1) juego de fichas de conexión para pruebas.

Bornes

Se entregará un 10 % del total de bornes de cada tipo utilizado.
6 PROTECCIONES DE INTERRUPTORES DE 345 KV
Los equipos aquí descriptos se instalarán en la nueva ES Altiplano345 correspondiente a la apertura de la línea de 345 kV entre las ET Cobos y ET Andes.
6.1 Características generales y composición del sistema de protección
Serán de tecnología numérica y de configuración distribuida.

Tiempo corto de disparo (menor 40 ms) 
6.1.1 Protección de interruptor (S1+S2)
Los sistemas de protecciones de cada interruptor y por cada sistema estarán conformados por las siguientes protecciones:

· Protección de falla de interruptor (PFI).

· Protección de discrepancia de polos (DP).

· Supervisión del circuito de disparo del interruptor (SCD), con alarma local y remota.

· Una lógica de actuación.

Se incluirán además, en cada sistema, las funciones de registro oscilográfico de perturbaciones y de eventos, generalmente disponibles en estos terminales de protección.
Protecciones propias de los interruptores
Las protecciones propias de los interruptores (discrepancia de polos del tipo "mecánica" basada en la posición de los contactos auxiliares de los polos de los interruptores) deberán actuar con una tensión independiente de la tensión auxiliar de alimentación de las protecciones (tensión de comando), sobre ambas bobinas de los interruptores. El disparo de la misma debe ir dirigido sólo al propio interruptor.

En cada sistema deberán proveerse relés auxiliares que recibirán los disparos generados por las protecciones propias de discrepancia de los interruptores, reenviándolos a los disparos, arranques, bloqueos y señalizaciones necesarias.

6.2 Componentes del suministro de las protecciones de interruptores de ES Altiplano345
Se detallan para cada uno de los armarios tipo de protecciones y componentes en cantidad y tipo. De todos modos todas estas cantidades deben interpretarse como orientativas para confeccionar la Propuesta. Las cantidades exactas y tipos de los componentes resultarán del Proyecto Ejecutivo que deberá desarrollar posteriormente la Contratista.
Armario TPUB31 (Unidad de Bahía Protección de Interruptores 345 kV- Sistema 1)

Estará compuesto por los siguientes módulos:

· Unidades de bahía (Bay Unit’s) del Sistema con funciones incorporadas de protección de interruptor (PFl+DP), a razón de una (1) unidad por interruptor de barra.

· Unidades monofásicas de supervisión del circuito de disparo del interruptor (SCD), a razón de cuatro (4) unidades por interruptor.

· Llaves de prueba para cada uno de los relés de protecciones.

· Unidades de disparo, unidades de señalización, relés, contactos, interruptores, borneras, accesorios, transformadores adaptadores y auxiliares, para la realización de las funciones descriptas en la presente Especificación.

Armario TPUB32 (Unidad de Bahía de Protección de Interruptores de 345 kV- Sistema 2)
Ídem Sistema 1.
6.3 Repuestos
Se proveerán los siguientes repuestos:

1- Protecciones de interruptores de 345 kV:

Una (1) unidad de cada protección incluida en el tablero.
Un (1) juego de fichas de conexión para pruebas.

2- Bornes:

Se entregará un 50 % del total de bornes de cada tipo utilizado.
7 SERVIDOR DE INGENIERIA PARA PROTECCIONES Y CONTROL Y DE EVALUACION DE REGISTROS OSCILOGRAFICOS DE PERTURBACIONES Y DE EVENTOS

La presente Especificación se refiere a los siguientes equipos que serán instalados en la estación transformadora Altiplano 345 kV.

· Servidores de Ingeniería para Protecciones y Control (SIPyC)

· Conjuntos completos de Equipos de Prueba (también llamados Valijas de Ensayo)

7.1 Objetivos y periféricos

Cada Servidor de Ingeniería deberá estar ubicado en la correspondiente Sala de Control, y permitirá el acceso del operador a todas las protecciones de tecnología numérica para su supervisión y ajuste y se encargará de recoger la información de registros oscilográficos de perturbaciones y de eventos en cada uno de los terminales de protecciones, archivarlos adecuadamente en unidades de memoria magnética y de imprimirlos localmente.

El Servidor constituirá un nodo de una red LAN -WAN con capacidad de comunicación vía red técnica LAN y WAN de la ES, vinculándose a los equipos mediante estas redes y en el caso de enlaces serie existentes mediante la técnica de encapsulado mediante servidores serie.

Para ello deberá contar como mínimo con las características y prestaciones:

· Hardware de alta confiabilidad para Servidor Windows compatible, alto rendimiento

· Montaje tipo rackeable, características alta confiabilidad uso industrial para áreas climatizadas, con filtros contra polvo.

· Memoria RAM mínima equipada 32 GB.
· Procesador Core i7.
· Sistema Operativo Windows 10
· Sistema Antivirus y Firewall
· Unidades de disco rígido de gran capacidad de almacenamiento de datos, espejadas, tipo RAID 0/1 sobre SATA2, típicamente 1000 G Byte

· Puertos USB 2.0, cantidad mínima 8

· Fuente de alimentación redundante o de alta disponibilidad.

· Slots: PCI x2 mínimo y PCle x8 mínimo

· Ethernet on board, 1 G Bps x1 más 2x 10/100 MBps en slot

· Controlador de Video SVGA

· Capacidad de Administración remota nativa

· Funciones de Ahorro de consumo

· Unidad de disco compacto (lectora y grabadora)

· Monitor de 21 ", LCD

· Teclado alfanumérico

· Cable de red, para su conexión.

· Mueble apto para alojar adecuadamente a todos los equipos internamente y sobre su superficie.

· Cables y fichas adecuadas para la interconexión de los equipos.

El software implementado en el SIPyC se considera incluido dentro del suministro, prefiriéndose que esté en idioma castellano. Los programas serán originales y se entregarán con las correspondientes licencias de uso y manuales.

Todo el software necesario para la operación, mantenimiento y modificación del sistema de control debe ser suministrado de la siguiente forma:

a) Con una licencia que permita la instalación en cualquier PC.
b) Si la licencia a suministrar es para cada PC, entonces se debe suministrar un mínimo · de tres licencias.
7.2 Funcionamiento como unidad de acceso a las protecciones

El SIPyC desarrollará las funciones de comunicación, ajustes de parámetros y supervisión de todas las protecciones de control numérico.

Las aplicaciones de software para el ajuste de parámetros y supervisión de cada protección se organizarán por medio de un software base, incluido dentro del suministro.

7.3 Funcionamiento como unidad de evaluación de registros oscilográficos y de eventos

El SIPyC contará con la posibilidad de comunicarse en forma manual y automática con los terminales de protección correspondientes. Almacenará en unidad de memoria magnética los archivos de registro oscilográficos y de eventos convenientemente identificados.

El SIPyC desarrollará las siguientes funciones específicas de evaluación de registros oscilográficos de perturbaciones:

· Archivo de datos

· Cálculo de la distancia a la falla

· Comparación de fallas (suma, resta, etc.)

· Análisis de la falla por tramos (zoom)

· Control del cursor de video (para facilitar los análisis)

· Indicación de valores de medición seleccionables a voluntad

· Facilidades para incorporación de futuros programas de nivel superior.

El Proponente indicará con cual o cuales funciones anteriores cumple el diseño de software de su equipo ofrecido.

El Proponente incluirá en su propuesta, los siguientes programas:

· Graficación de registros.

· Comparación de fallas (suma, resta, etc.)

· Análisis de fallas por tramo (zoom).

· Análisis de resistencia de fallas y de distancia a la falla.

· Análisis de componentes simétricos (sec. directa, inversa y homopolar)

· Análisis armónico de las ondas de tensión y/o corriente

· Análisis de discriminación de componentes continúa y alterna de ondas de tensión y/o corriente.

7.4 Alarmas

El SIPyC y sus periféricos deberán generar alarmas localmente y a distancia, para lo cual contarán con contactos libres de potencial aptos para operar en 220 Vcc. Deberán preverse todas las alarmas necesarias para la interpretación de una falla en cualquier equipo suministrado.
7.5 Componentes del suministro
Se suministrará un (1) Servidor de Ingeniería para Protecciones y Control y estarán compuestos, cada uno de ellos, por los siguientes ítems:

· Un (1) Servidor con las unidades, periféricos, accesorios y lazos de fibra óptica

· Una (1) biblioteca de software de análisis y evaluación.
8 EQUIPOS DE PRUEBA - VALIJAS, INSTRUMENTOS Y ACCESORIOS
Cada conjunto de equipos, dispositivos y software para ensayos, será apto para la prueba de todas las protecciones suministradas.

Cada valija de ensayos deberá poseer las siguientes características:

· Posibilidad de ensayos bajo norma IEC 61850

· Manejo de archivos COMTRADE

· Tipo modular, portátil, salida hexafásica, multifuncional.

· Facilitará los ensayos en rangos estáticos y dinámicos.

· Permitirá ensayar desde unidades electromecánicas a unidades de control numérico.

· Será apto (deberá contar con el correspondiente hard - y software) para prueba de:

· Protecciones de distancia

· Protecciones diferenciales de línea, maquinas o barras

· Protecciones de sobrecorriente

· Protecciones de frecuencia

· Protecciones de tensión

· Potencia

· Sincronizadores automáticos

· Transductores de medida

· Medidores de energía activa y reactiva

· Interfase de sincronización hora satelital

· Permitirá ensayar las Protecciones diferenciales longitudinales de Línea por medio de un equipo en cada E.T. del tramo de la línea de transmisión, estando estos sincronizados en tiempo mediante hora satelital.

· Permitirá la reproducción de registros transitorios obtenidos de la red o de programas de simulación con el objeto de inyectarlos a la protección para verificar su comportamiento.

Los equipos estarán diseñados para ser alimentados en C.A. con las siguientes tensiones alternas 3x380V – 50 Hz; 3x110 V - 50 Hz y 220 V - 50 Hz.

La valija de ensayo deberá permitir simular cualquier tipo de falla, regular módulos y ángulos de tensiones y corrientes. Contará con simulación de interruptor y con facilidades para la conexión de equipos complementarios: medidores de tiempo, de fase, etc.

Para cada una de las valijas de ensayos se proveerá un GPS adicional.

El equipo de ensayos deberá ser apto para la inyección de seis (6) corrientes simultáneamente con control individual de magnitud y fase.

Permitirán regular separadamente la corriente de disparo y la estabilización de los relés diferenciales.

El suministro incluirá para cada equipo de prueba: un juego de conectores y cables para el relé en prueba, una ficha de conexión a la llave de pruebas, todos los accesorios y módulos necesarios para efectuar las pruebas y el correspondiente software para la operación de la valija de ensayo.

Para la operación de la valija y futuros trabajos de mantenimiento se deberá proveer una "notebook" adecuada para cada una de las valijas, así como el software dedicado a la interrelación con las protecciones instaladas en la E.T. con motivo de las tareas de mantenimiento, cambio de ajustes, recolección de registros oscilográficos, protocolizaciones de eventos, etc.

Se suministrarán además, los siguientes equipos, para cada equipo de prueba, siempre que alguno de estos no estén incluidos en la valija de pruebas:

· Un medidor digital de tiempos.

· Un medidor digital de fase entre tensiones y/o corrientes.

· Un frecuencímetro.

· Un multímetro digital y una punta de prueba para medir continuidad y detectar tensiones en borneras.

8.1 Componentes del suministro
Se suministrará a la transportista a cargo de la ES Altiplano345, un (1) Equipo de Pruebas completo (compuesto por 2 valijas) según la especificación, en cajas con facilidades para su transporte y manipuleo. 
9 INSPECCIONES Y ENSAYOS

El Comitente supervisará los ensayos que se detallan a continuación y luego se labrará un acta de Aceptación y Autorización de Despacho. Sin este requisito no serán recepcionados los equipos en obra.

9.1 Ensayos en fábrica
Se efectuarán todos los ensayos previstos en las normas.

Independientemente de lo que establezcan las normas, cada armario deberá ser totalmente montado en fábrica para someterlo a los ensayos normales de fabricación y a un ensayo funcional completo. El objetivo del ensayo funcional será el de verificar la operación como sistema de todos los elementos con sus valores operacionales especificados incluyendo cualquier tipo de operaciones secuenciales y simulando las condiciones reales de operación del sistema de transmisión.

Para la energización y para asegurar el correcto funcionamiento de todos los elementos asociados a transformadores de tensión y de corriente se requerirán fuentes de tensión y corriente constantes que provean magnitudes senoidales estables y de baja distorsión. Los elementos de corriente continua deberán energizarse con fuentes de tensión o de corriente apropiadas dependiendo de sus especificaciones operacionales.

Los ensayos deberán incluir como mínimo los siguientes:

A) Ensayo funcional de cada circuito y de elementos alimentados por transformadores de tensión y de corriente incluyendo relés de protección:
· Ensayo funcional en el o los puntos operacionales especificados o verificados en la curva de calibración.

· Verificación de la indicación visual de operación en toma selecionada.

· Ensayo funcional completo y verificación de los módulos componentes de la lógica complementaria.

· Ensayo de secuencia de todos los circuitos involucrados con simulación de maniobra de interruptores de potencia y paneles de control externos, para permitir la medición de tiempos secuenciales. A tal efecto deberán utilizarse las tensiones y corrientes reales.

· Verificación de continuidad con un equipo adecuado, de todos los circuitos no contemplados en el párrafo anterior.

· Verificación de todas las tensiones, corrientes, temporizaciones, esquemas de operación y lecturas de instrumentos utilizando como referencia, los diagramas elementales.

· Verificación de la correcta operación de todos los elementos cortocircuitadores.

B) El cableado interno, borneras y accesorios será sometido a los ensayos dieléctricos de acuerdo con los siguientes valores:

· Circuitos de corriente=2,5 kV - 50Hz durante 1 minuto.

· Circuitos restantes = 2 kV – 50 HZ durante 1 minuto.
C) Todos los sistemas de protección serán sometidos a una prueba de sobretensión para verificar la soportabilidad de tensiones de impulso de acuerdo con la norma IEC 60255-4 Clase III.

D) Todos los sistemas de protección serán sometidos a las solicitaciones de perturbaciones electromagnéticas de acuerdo con la norma IEC 60255-4 apartado E: Aplicación de trenes de onda de tensión de 2,5 kV de amplitud a 1 MHz repetidos cada 2,5 ms durante 2 segundos con un tiempo de amortiguación final de 3 a 6 ciclos o bien según la norma ANSI 37.90ª (Switch withstand capability).

El contratista presentará previamente a la realización de los ensayos los protocolos de ensayo de tipo de equipos que haya suministrado.

9.2 Ensayos en obra para la puesta en servicio

Se deberá presentar en la oferta la lista de ensayos a efectuar en obra, previos a la puesta en servicio.

Los ensayos sobre cada armario comprenderán como mínimo los siguientes:

· Verificación visual y mecánica.
· Verificación de la integración de componentes del armario.

· Revisión de las borneras externas.

· Comprobación de las tensiones auxiliares.

· Ingreso de todos los ajustes definitivos establecidos por los estudios de ajustes y cooridnación de protecciones.

· Ensayo funcional completo.

· Ensayo de rigidez dieléctrica.

Estos ensayos estarán destinados fundamentalmente a comprobar la aptitud para entrar en servicio, del equipamiento montado y conectado al resto de la estación.

El contratista entregará los protocolos al Comitente antes de iniciar los ensayos de puesta en servicio.

El contratista será responsable de la ejecución de todas las pruebas y ensayos de inyección secundaria para cada sistema de protección provisto, para lo cual deberá contar con todos los equipos necesarios. Cuando estos ensayos se hayan finalizado entregará los protocolos correspondientes.
10 CAPACITACIÓN

La misma esta descripta en Capítulo 7 Sección 4 Parte 11 Ítem 2 Especificaciones Técnicas Particulares de Capacitación para Protecciones y Control.
11 COSTOS DE ENSAYOS
Los costos y las condiciones de los ensayos de rutina se indican en el Capítulo 3 ‑ Condiciones particulares.

12 EMBALAJE, DESPACHO E IDENTIFICACION  

La forma en que se acondicionaran los materiales, partes y equipos para su transporte y almacenaje así como su identificación se indican en el Capítulo 3 ‑ Condiciones particulares.

13 GESTION DE CALIDAD

Hay una serie de requisitos que deberá cumplir el Oferente, el Contratista y el Fabricante que está indicados en el Capítulo 3 ‑ Condiciones particulares.

14 GARANTIA

El proveedor debe garantizar el material suministrado de acuerdo a lo indicado en el Capítulo 3 ‑ Condiciones particulares 
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